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Odrešeni v Kristusu 

Zgodba Elizeja in Šunémke«, ki smo jo slišali v današnjem prvem 
berilu, je eden izmed najlepših primerov izraelske pripovedne litera-
ture. Ko Elizej z gotovostjo obljublja Šunémki sina, ki si ga tako želi, 
tega ne dela iz lastnega navdiha in lastne moči. Stara in Nova zaveza 
nam govorita, da je Bog tisti, ki navdihuje, obljublja in sporoča. Tako 
je od vsega začetka in vse do Jezusa Kristusa, ki je božja obljuba in 
»Božja Beseda«. Bog ni tisti, ki samo govori, ampak tudi deluje. Njego-
va »beseda« je resnična. Šunka naslednje leto rodi otroka. Bog je tisti, 
ki ljudi »blagoslavlja«, ki jim dobro želi in dobro dela. Božja »beseda« 
se je učlovečila v Jezusu iz Nazareta. In tistim, ki ga sprejemajo, je 
dala moč, da postanejo božji otroci. Tisti, po katerih je Kristus govoril 
in deloval, v katerih je živel, so bili preganjani.  

Današnje drugo berilo iz pisma Rimljanom daje sicer poudarek 
»krstu«, toda to velja samo delno. V vrsticah, pred današnjim odlom-
kom, apostol Pavel namreč trdi, da so kristjani umrli grehu, in iz tega 
sklepa, da morajo živeti v svobodi brez grešne odvisnosti. Apostol 
Pavel pravzaprav hoče odgovoriti na vprašanje: Ali je kristjan še ved-
no suženj greha: Ne, in poudarja nepreklicnost svobode božjih otrok. 
Ni vrnitve na staro, preteklost je za nami. 

Pavel tudi ne trdi, da je kristjan brez greha, da ne more grešiti. V 
pavlovskem besedju »greh» pomeni pravzaprav moč zla, ki obdaja in 
ogroža človeka, ga lahko premaga in zasužnji, udejanja pa se v greš-
nih dejanjih. Zato greh lahko definiramo kot nagib, ki človeka prema-
ga, ga zasužnjuje in je zasužnjil prvega Adama. Kristus, drugi Adam, 
pa nas je osvobodil tega suženjstva: imamo milost, »da lahko ne greši-
mo«, prej pa smo bili v takem stanju, »da nismo mogli ne grešiti«. Zdaj 
imamo pozitivno svobodo, da lahko živimo novo življenje, kar Pavel 
poudarja, ko pravi, da »smo stopili na pot novega življenja« (Rim 6,4). 

Apostol Pavel se ne ustavi samo pri osvoboditvi od greha; kristjan 
se mora varovati, da vnovič ne zapade oblasti greha. Mogoče je nam-
reč, da »greh« v krščencu oživi in se vrne v svojo preteklost. Zato je 
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Illustration 

The whole world is on the move. In recent 

years we have seen huge numbers of people fleeing 

warfare and violence in the Middle East, crossing 

over from Turkey to Greece, and others seeking to 

escape poverty in sub-Saharan Africa, making the 

perilous crossing from Libya to Italy in flimsy boats. 

In Asia, the Rohingya people have fled violence in 

Myanmar, or Burma, to live in refugee camps in 

Bangladesh; in the Americas, peoples from many 

countries head northwards, seeking a better life in 

the United States. Sometimes these people are wel-

comed and find refuge; sometimes they are turned 

away or encounter hostility and violence when they 

reach the land of their dreams; sometimes, tragical-

ly, they find death, drowning in the waters of the 

rivers and seas they try to cross.  

No one would claim that there is a simple solu-

tion to the issue of mass migration; yet few could 

13TH SUNDAY IN OT 

Response: Forever I will sing of your 
steadfast love, O Lord. 

First Reading 2 Kings 4:8-11. 14-16 

Elisha receives a warm welcome. His host 
is richly blessed.  

Second Reading Romans 6:3-4. 8-11 

Death has no more power over Christ. We 
must live as if dead to sin and alive for God 
in Christ. 

Gospel Matthew 10:37-42  

Jesus identifies completely both with the 
Father who sent him and with the disciples 
who follow him.  

 “Anyone who welcomes you welcomes me.” 

treba vsak delati na tem, da ostajamo zvesti 
Kristusu. Krst končuje preteklost in hkrati 
odpira prihodnost novega življenja. Smrt gre-
hu je po eni strani že končano dejanje, po dru-
gi strani pa vsakdanja zahteva življenja. 

Kdor ima očeta ali mater rajši kakor 
mene, ni mene vreden« (Mt 10,37). Jezus nam 
v evangeliju govori o resničnih vrednotah, o 
pravih dobrinah, o dragocenih stvareh, in to 
na način, ki je v nasprotju z našim načinom 
mišljenja in govorjenja. Predstavlja se nam 
kot najvišje dobro, ki ga moramo ljubiti bolj 
kot svoje najdražje. Vsaka druga ljubezen in 
vsa druga čustva postanejo trdni, trajni, večni 
šele v njem. Jezus ne odpravlja spoštovanja 
staršev, saj četrta božja zapoved velja za vse 
čase. Z gornjo trditvijo hoče predvsem pove-
dati, da je božja volja višja od starševske želje.  
Starši ostajajo otrokovi največji in edinstveni 
dobrotniki in zaslužijo za vse življenje spošto-
vanje in ljubezen svojih otrok, vendar to ne 
pomeni, da odrasli otroci nimajo svoje svobo-
de in pravice do svoje življenjske izbire in 
odločitve.  

Življenje v veri je povezano z odpovedjo. 
»Kdor izgubi svoje življenje zaradi mene, ga 
bo našel«. Z drugimi besedami: kdor prevza-
me Jezusova, evangeljska merila, bo dosegel 
življenje. Toda kaj je življenje, ki ga lahko 
podari samo Bog?   

Jezus uči, kako naj vsak dan postajamo vse 
bolj podobni Očetu, »ki daje svojemu soncu, 
da vzhaja nad hudobnimi in dobrimi«. Življe-
nje, ki nam ga Bog podarja, je življenje božjih 
otrok, ki so po srcu podobni Bogu; ki so, kakor 
Jezus, učlovečena ljubezen. Človekov odziv na 
Jezusov klic prinaša  neprecenljivo dobro.  

Kljub vsem preganjanjem Kristus že sedaj 
podarja čudežen mir, človeško nerazložljivo 
vedrino. Kajti resnična je Jezusova beseda: 
»Moj jarem je prijeten in moje breme je lah-
ko» (Mt 11,30). 

(Prim. Oznanjevalec 2005, Dr. Vinko Škafar, ofm cap) 
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remain unmoved by the desperation that leads 

people to leave their homes and take their families 

on such perilous journeys. The question of just 

how welcoming to be is one which many host na-

tions grapple with. The scale of mass migration is 

especially challenging for countries that pride 

themselves on being liberal democracies with a 

long tradition of welcoming people who are poor 

and oppressed. The quality of our welcome – or 

our lack of welcome – is making many take a hard 

look at their core values and their self-

understanding.   

Gospel Teaching 

The letter to the Hebrews tells us: “remember 

always to welcome strangers, for by doing this, 

some people have entertained angels without 

knowing it”. From Abraham and Sarah onwards, 

the scriptures show how people who extend hos-

pitality to strangers are often the ones who actual-

ly end up receiving the hospitality of God. In to-

day’s first reading, the prophet Elisha wants to 

give some kind of recompense to the unnamed 

woman who is so generous in her welcome to the 

holy man and his companion. She declines his 

offer, saying that she has everything she needs. 

Her generosity is not given for any hope of reward 

but simply as an expression of her kindness, of the 

sort of person that she is. However, the prophet is 

able to promise her the one thing that she truly 

desires: the gift of a son. In the Gospel, Jesus in-

tensifies this teaching on the importance of wel-

come and hospitality. Christ identifies so closely 

with his disciples that he states that anything 

done to help them will be regarded as done to him 

personally – even something as trivial as offering a cup 

of water. And by welcoming him, we welcome the 

Father who sent him. God is never outdone in hospital-

ity. We give different names to that hospitality: salva-

tion, eternal life, wholeness, healing, mercy, redemp-

tion, forgiveness, holiness. These are the ways in which 

we experience the hospitality of God. Always, when 

we welcome God into our lives – in our prayer, in our 

service of others, in faithfulness to our calling – we 

find ourselves blessed, enriched by that encounter.  

Application 

Pope Francis has made the idea of hospitality 

central to his ministry. His first journey after becoming 

Pope was to the Italian island of Lampedusa to visit the 

migrants who were risking their lives crossing the 

Mediterranean in search of a better life. He has con-

stantly spoken of the importance of welcoming those 

in need – saying Christians are people who build 

bridges to welcome others, not walls to keep them 

out. In his 2019 message for the World Day of Migrants 

and Refugees, Pope Francis stated that the issue of 

mass migration is “not just about the migrants” them-

selves, but that “it’s about all of us” – confronting us 

with our fears and prejudices, challenging our sense of 

solidarity, probing the quality of our love and our faith. 

It makes us face who we really are.  

In many small and countless ways, it is God’s very 

self who is the visitor in our daily lives. For when we 

welcome strangers, feed people who are hungry, 

clothe those who are naked, visit those who are sick or 

imprisoned – then it is Christ himself whom we are 

welcoming. And we are inevitably changed by that 

encounter. We become more compassionate, more 

willing to serve, more ready to turn away from our sin, 

more gentle, more open to life, more able to listen, to 

pray, to love. In short, we become more like the God 

we welcome. Such hospitality is not simply sacred – it 

is life-giving both for us and for those we welcome  
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Slovensko društvo sv. Jožefa   

Slovensko društvo sv. Jožefa je kot 

ena najstarejših slovenskih organizacij, 

že več kot trideset let tesno povezano s 

slovensko župnijo sv. Gregorija Velike-

ga. Organizacija, ki temelji na prostovo-

ljnem kulturnem in družabnem združe-

vanju, je še posebno zaživela v osemde-

setih letih prejšnjega stoletja, ko se je 

na pobudo takratnega župnika Karla 

Ceglarja, odločila in leta 1992 izvedla 

gradnjo doma za upokojence Villa Slo-

venia.  

V tej novi vlogi je uspešno delovala vse do 

danes, za kar imajo zasluge zavzeti člani upra-

vnega odbora, katerega je več kot dva deset-

letja nadvse uspešno vodil nedavno preminuli 

Jerry Ponikvar. Letošnji banket društva sv. 

Jožefa, v nedeljo 15. marca, je bil še posebej 

zaznamovan s spominom na pokojnega Jerry-

ja in tudi zato, ker je bila to zadnja družabna 

prireditev v polni dvorani in to le dan pred 

napovedanimi izrednimi razmerami, zaradi 

virusa Covid -19.  Od takrat se je začel nov 

način druženja, kar je prizadelo vse pore življe-

nja ljudi, posameznikov in ustanov.  

V teh nepredvidljivih časih je društvo sv. 

Jožefa nadaljevalo svoje poslanstvo; podporo 

stanovalcem Ville Slovenie in župnije sv. Gre-

gorija Velikega. Imenovan je bil novi upravni 

odbor društva sv. Jožefa in sicer:  

predsednik Peter Novak 

podpredsednik Dan Demšar  

ter člana odbora Milan Ferletič in Frank 

Novak, ki se vračata v  obor kot ustanovna čla-

na prvega upravnega odbora po izgradnji Ville 

Slovenie.  

Villa Slovenia  

Otvoritev doma za upokojence je bila 25. 

septembra 1992. Dom je bil zgrajen v sodelo-

vanju med federalno in provincialno vlado in 

društvom sv. Jožefa, ki kot pokrovitelj odgovar-

ja in skrbi za uspešno vodenje zgradbe in za 

dobrobit njenih stanovalcev.  

Ustanovni odbor je že takrat najel agencijo 

TAG Management za zakonsko upravljanje 

doma, ki skrbi, da je dom upokojencev voden 

po določenih vladnih pravilih. Pred leti je to 

nadzorstvo od provincialne vlade, prevzela 

mestna občina Hamilton, ki od takrat naprej 

redno preverja delovanje doma.  

Zgradba ima 30 stanovanj, od teh je 26 eno-

sobnih in 4 dvosobna stanovanja. Pomembno 

pa je razmerje stanovanj, ki določuje koliko jih 

mora biti na razpolago tistim, ki lahko prejema-

jo mestni občinski dodatek za najemnino 

(tistim, ki so zaradi nizkega dohodka deležni te 

podpore)  in tistim stanovalcem, ki plačujejo 

polno ceno najemnine stanovanja. To uradno 

razmerje je:  22 stanovanj, ki prejemajo mestni 

dodatek in 8 stanovanj, ki so namenjena stano-

valcem, ki plačujejo polno ceno najemnine.  

Slovensko društvo sv. Jožefa in Villa Slovenia 

Frank Novak, Milan Ferletič, Dan Demšar, Peter Novak 
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Slovenian Society of St. Joseph  

Slovenian Society of St. Joseph is one of 

the oldest Slovenian organizations, it has 

been closely connected with the Slovenian 

parish of St. Gregory the Great. As a social vol-

untary organization, it became especially pop-

ular in the 1980s, when, at the instigation of 

the then pastor Karl Ceglar, decided to build a 

retirement home in 1992. Villa Slovenia has 

become a successful project thanks to the 

dedicated members of the Board of Directors, 

which has been very successfully led by the 

recently deceased Jerry Ponikvar for more 

than two decades. This year’s annual St. Jo-

seph’s banquet held on Sunday, March 15, 

was dedicated in memory of the late Jerry 

Ponikvar and was the last social event in the 

Parish just a day before a state of emergency 

was called in Ontario due to Covid-19. This 

marked the beginning of a new way of social-

izing that affected all the lives of people, indi-

viduals and institutions. During these times, 

the St. Joseph Society continues to meet to 

ensure the ongoing operation of Villa Slovenia 

as well as providing support to St. Gregory the 

Great Parish. The new Board of Directors for 

St. Joseph Society are:  

Peter Novak – President, Dan Demšar – 

Vice President, Frank Novak – Membership 

Co-ordinator and newly appointed Director 

Milan Ferletič. The Board of Directors are for-

tunate to have Frank and Milan return as they 

were part of the founding members of the 

first Board after the construction of Villa Slove-

nia.  

Villa Slovenia  

The opening of the retirement home was 

on September 25, 1992. The home was built in 

collaboration with the Federal and Provincial 

Za morebitne bodoče kandidate za stano-

vanje v domu je predvsem pomembno razu-

mevanje postopka, kako kandidati lahko pri-

dobijo stanovanje v domu. Trenutno je polna 

zasedenost v domu;  razmerje pa je naslednje: 

19 stanovanj je z občinskim dodatkom in 11 

stanovanj za polno ceno najemnine; torej raz-

merje je prekoračeno za 3 v korist polno pla-

čanih stanovanj, kar mesto načelno ne dovol-

juje.  

Seznam na čakalni listi za kandidate z mes-

tnim dodatkom vodi občina Hamilton, ki pod-

robno preverja finančno stanje kandidata. 

Odobreni kandidat se potem vpiše na čakalni 

seznam, ki ga vodi mestna občina. Ko je v 

domu  na razpolago prazno stanovanje, mes-

to pošlje nekaj kandidatov v presojo Upravne-

mu odboru društva sv. Jožefa, ki potem po 

presoji končno odobri najbolj primernega 

kandidata za novega stanovalca Ville Sloveni-

a. Torej v sedanjem razmerju 19:11 lahko 

računajo na odprto mesto v domu predvsem 

kandidati, ki se kvalificirajo za občinski doda-

tek.   

Po ocenah občine je Villa Slovenia eden 

najbolje vodenih domov za upokojence v 

mestu, kar priča tudi dejstvo, da so stanovalci 

brez bolezni preživeli to virusno krizo. Največ-

je zasluge za ta uspeh imajo stanovalci doma, 

ki so odgovorno izvajali protokol druženja 

med seboj in tudi  oskrbnika doma John in 

Cindy Recek za ohranjanje čistoče in dnevno 

skrb za dobrobit življenja stanovalcev v domu. 

Morebitni bodoči kandidati za stanova-

nja v Villi Slovenia naj pokličejo Tag Mana-

gement za podrobna dodatna navodila na 

sledečo telefonsko številko:   

Collin Maddern ali Monika Grabek,   

tel. 905 333-5506 ext. 55 

Upravni odbor  

Slovenskega društva sv. Jožefa - Hamilton 
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governments with the Society of St. 

Joseph which continues to take care 

of the overall operations of the 

building and the well-being of its 

tenants. The founding committee 

hired the Tag Management Compa-

ny for the legal management of the 

home, which makes sure that the 

retirement home is run according to 

government regulations. The con-

trol was taken over from the Provin-

cial government by the City of Ham-

ilton, which regularly inspects the operation 

of the home. The home has 30 apartments, of 

which 26 are one-bedroom and 4 are two-

bedroom apartments. The City of Hamilton 

provides rent subsidies for those who have an 

income that does not meet the affordability of 

market rent. Villa Slovenia has been designat-

ed by the government to have 8 apartments 

available to anyone who can pay market rent. 

Anyone who is interested in a market rent 

apartment, requires to complete a rental ap-

plication and submit it to TAG Management 

and is then placed on a waiting list. When a 

market rent apartment becomes available, St. 

Joseph Society can select a tenant from this 

waiting list.  

The government has designated 22 apart-

ments for individuals who qualify for subsi-

dized rent. To qualify for a subsidized rental 

apartment, the person must apply to the City 

of Hamilton Access to Housing department to 

see if they qualify. If they qualify, they can be 

placed on the TAG Management Villa Slovenia 

waiting list. For subsidized apartments, St. 

Joseph Society can only select tenants that 

are on this waiting list which is created by the 

City of Hamilton.  

Currently, Villa Slovenia has 11 market rent 

apartments and 19 subsidized. The City of 

Hamilton will not allow any more market rent 

apartments as Villa Slovenia has 3 more than it 

is allowed.  

Villa Slovenia is currently full with a waiting 

list. If a tenant that is paying market rent 

moves out, a new tenant can be selected for 

market or subsidized rent by the St. Joseph 

Society. If a tenant moves out who is paying 

subsidized rent, again, St. Joseph Society can 

select a new tenant only from the City of Ham-

ilton Access to Housing waiting list.  

According to the municipality, Villa Slove-

nia is one of the best managed retirement 

homes in the city, which is also evidenced by 

the fact that residents have survived this 

Covid-19 crisis without illness. The greatest 

credit for this use goes to the residents of Villa 

Slovenia who take good care of themselves, 

and efforts of the superintendents John and 

Cindy Recek to keep the Villa clean and safe.  

Anyone who is interested in moving into 

Villa Slovenia in the future, should contact 

Collin Maddern or Monica Grabek at TAG 

Management 905 333-5506 ext. 55  

Slovenian Society of St. Joseph, Board of 

Directors 
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Zakrament mašniškega posvečenja bo 

letos v Cerkvi na Slovenskem prejelo sedem 

novomašnikov. Pet jih prihaja iz ljubljanske 

nadškofije, eden iz Škofije Novo mesto, redov-

nik lazarist pa prihaja iz Nadškofije Maribor. 

Povprečna starost letošnjih novomašnikov je 

27 let, torej je nekoliko nižja kot prejšnja leta, 

ko je bila okrog 30. 

Štirje so v bogoslovje vstopili takoj po zak-

ljučku gimnazije, eden po končanem študiju 

teologije, dva pa sta pred tem zaključila že 

študij na drugi fakulteti. Blaž Franko je končal 

študij biotehnologije, lazarist Rok Vinko Žlen-

der pa je na duhovniško pot stopil po konča-

nem študiju prava in štirih letih dela. Medtem 

ko so v prejšnjih letih duhovniški poklici 

(do)zoreli tudi v poklicnih srednjih šolah, pa 

letošnji novomašniki vsi prihajajo z gimnazij – 

kar štirje s škofijskih gimnazij. 

Klic v duhovništvo je večina začutila že v 

osnovni šoli, pomembna pa je bila tudi vklju-

čenost v župnijo. Odločitve so zorele ob minis-

trantski službi, animatorskem delu z mladimi, 

skavtskih skupinah, branju beril, igranju orgel. 

Živo vero v Kristusa so črpali v svojih družinah, 

ki tudi letos, s povprečjem 2,7 otroka na druži-

no, niso posebej številčne. Kot še zapišejo v 

svojih predstavitvah v novi novomašni številki 

Družine (26-27/2020), je imel pomembno vlo-

go pri odločitvi domači župnik.  

Veliko Božje milosti in pomoči pa so letoš-

nji novomašniki začutili tudi po številnih skri-

tih molitvah za duhovne poklice. 

Več si lahko preberete na internetni strani 

tednika Družina. 

http://www.druzina.si/ICD/spletnastran.nsf/clanek/

kdo-so-letosnji-slovenski-novomasniki?Open 

Kdo so letošnji slovenski novomašniki? 

Foto: Tatjana Splichal 
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Rok Vinko Žlender  

(34, lazarist, Maribor -  

Sveta Marija):  

S prava na teologijo z željo 

»prinašati Boga med ljudi« 

Anže Cunk  

(31, Kokrica):  

Ko sem se odločil,  

sem našel notranji mir 

Blaž Franko  

(28, Šentjernej):  

Skavti so bili  

prelomnica mojega 

življenja 

Martin Leban 

(25, Jesenice):  

Gospod me je vabil 

prek vsakdanjih stvari 

Tilen 
Oberwalder 

Zupanc  

(25, Jarše): Potrditev 

ob molitvi za  

duhovne poklice 

Janez Potisek 

(25, Dol pri Ljubljani): 

Največ pristnega  

veselja 

Matej Rus  

(25, Šentvid pri Stični): 

Spodbudil me je  

nagovor župnika 

Foto: Tatjana Splichal 

V Katoliški cerkvi v Sloveniji 

bo leta 2020 v štirih škofijah 

ter v eni redovni skupnosti 

posvečenih 6 novih diakonov 

in 7 novih duhovnikov. 
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O BVESTI LA  -  A NNOUN CEMENTS  

Diocesan Newsletter 
For information about Activities and Events of interest in the Diocese of Hamilton, sub-

scribe to the online Diocesan Newsletter at www.hamiltondiocese.com. 

DAROVI - DONATIONS 

Za gradbeni sklad je Ivan Nedelko daroval 

$100 namesto cvetja na grob pok. Joe Prša. 

V spomin na pok. Joe Prša sta za gradbeni 

sklad darovala $100 Francka Cestnik in $100 

neimenovani. 

Namesto cvetja na grob pok. Milke Muhič 

(iz Toronta) je Magda Udovč darovala $50 za 

gradbeni sklad. 

V spomin na pokojnega Joe Prša so daro-

vali za gradbeni sklad: $50 Mary in Gary Ebel-

har, $50 Amanda in Chuck Menard. 

Odbor slovenskega društva sv. Jožefa je 

zopet daroval $1000 za gradbeni sklad. 

Hvala vsem za vaše darove. Bog vam bodi 

bogat plačnik. 

RAZNA OBVESTILA  

Ta teden vstopamo v mesec julij. Prejšnji 

teden, 25. junija, smo praznovali Slovenski 

dan, v sredo 1. julija pa Kanadski dan. Prav je, 

da se ob teh dneh v molitvi spomnimo vseh, 

ki so v državi zadolženi za vodenje, da bi bili 

odprti delovanju sv. Duha. 

Ta teden je tudi PRVI PETEK in sobota v 

mesecu. Zvečer ob 6h bo priložnost za zakra-

ment sv. spovedi. Zaradi navodil, da je spove-

dnica premajhen prostor, bom spovedoval v 

naši kapelici, kjer je več prostora. Spovedova-

nje se bo začelo bo 5:30 p.m. 

Med spovedovanjem bo izpostavljeno Naj-

svetejše za češčenje. Ob sedmih zvečer pa bo 

sveta maša. 

VEČNA LUČ bo v mesecu juliju gorela po 

namenu Ančke Kotnjek za pokojnega moža 

Ignaca Kotnjek. 

Okrog naše cerkve se vedno nekaj dogaja. 

Naše pridne gospe skrbijo, da imamo lepe 

rože in tudi na vrtu marsikaj raste. Hvala Maj-

di, Gizeli, Jožici in Olgi, da imamo vse lepo 

urejeno. Mirko pa poskrbi, da v hiši vse nor-

malno deluje. Saj veste, da je potrebno vedno 

kakšno popravilo, manjše ali večje. Naprave se 

včasih tudi pokvarijo ali potrebujejo redno 

servisiranje in kontrolo.  

S sveto mašo smo zopet začeli na praznik 

Srca Jezusovega. Sedaj, ko imamo zopet mašo 

v cerkvi, se nas zbere kar lepo število pri dela-

vniški maši, trenutno tam nekje okrog 15. 

Maše so zaradi epidemije v cerkvi, da lažje 

ohranjamo potrebno razdaljo. Nekaj več nas 

je bilo pri maši v nedeljo. Nekdo je preštel in 

nas naštel 50, kar je za ta čas lepo število.  

Nihče, če se ne počuti, ni dolžan priti k 

maši. Če kdo smatra, da pride lažje k maši med 

tednom, ker je manj ljudi, tista maša velja tudi 

za nedeljsko mašo. Kot smo izvedeli je ontarij-

ski premier podaljšal Covid-19 čas zaprtja do 

15. julija. 

Hvala vsem, ki skrbijo za čistočo in razkuže-

vanje klopi in prostorov. 

Iskrena hvala gospe Sue Augustin, ki nam 

je sešila in podarila cerkvi 100 zaščitnih mask 

in so vam na razpolago na mizici pri vhodu v 

cerkev. Če želi kdo darovali za maske lahko to 

doda kar v nedeljsko kuverto. 
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SVETE MAŠE - MASS TIMES: Monday: 8:00 A.M., Tuesday to Friday: 7:00 P.M., Saturday: 5:30 P.M. (Slovenian); Sunday: 9:30 
A.M. (Slovenian), 11:00 A.M. (English); From Long weekend in July to the Long weekend of the September Sunday Mass is 
only at 10:00 A.M. (Slovenian-English) - KRSTI / BAPTISMS: For an appointment, call one month before. POROKE / MAR-
RIAGE: For an appointment, call one year before the wedding date. SPOVED / CONFESSIONS: First Friday of the month 6 -
7:00 P.M. (or by appointment) BOLNIKI - Sporočite, če je kdo bolan ali v bolnišnici, da ga obiščemo. You are welcome to call 
for a personal conversation with your priest – please call for an appointment. Tel: 905-561-5971.  DON BOSCO  

V tem tednu so naslednje obletnice smrti 
faranov, ki so zapisani v nas ih knjigah: 

POKOJNI 

V Prekmurju, v Trnju, je v 98-letu starosti 

umrl Ivan Sarjaš, brat našega farana Ignaca 

Sarjaša. Ivan je umrl na praznik Janeza Krstni-

ka, 24.  junija 2020 - na svoj godovni dan.  

Pogreb pokojnega je bil v petek, 26. junija 

v Trnju. V naši cerkvi bomo v ponedeljek, 29. 

junija, na praznik apostol sv. Petra in Pavla, za 

pokoj njegove duše, darovali sveto mašo. 

Iskreno sožalje Ignacu in družini in svoj-

cem, pokojnemu Ivanu pa večni mir in pokoj. 

Nedelko Ana June 28, 2019 

Zupanc ic  Anton Tony June 29, 1999 

Dobers ek Ema June 29, 2007 

Carey Alojz July 1, 1980 

Vuk  Joseph July 2, 1974 

Vrenjak Josephine July 3, 1968 

Zupanc ic  Ivan July 5, 1993 

PAPEŽ FRANČIŠEK DODAL NOVE VZKLIKE                   

V LAVRETANSKE LITANIJE  

Kongregacija za bogoslužje in disciplino 

zakramentov je 20. junija 2020 objavila pis-

mo predsednikom škofovskih konferenc o 

novih vzklikih v Lavretanskih litanijah: Mati 

usmiljenja, Mati upanja in Tolažba beguncev. 

Prefekt omenjene Kongregacije kard. 

Robert Sarah je v pismu zapisal, da "kot 

romarica proti svetemu Jeruzalemu, da bi 

uživala v neločljivem občestvu s Kristusom, 

svojim Ženinom in Odrešenikom, Cerkev sto-

pa po poteh zgodovine v zaupanju Vanjo, ki 

je verovala Gospodovi besedi. Iz evangelija 

vemo, da so se namreč Jezusovi učenci od 

samih začetkov naučili slaviti »blagoslovljeno 

med ženami« in računati na njeno materin-

sko priprošnjo.  

Krščanska pobožnost je Devici Mariji, ki je 

privilegirana in zanesljiva pot do srečanja s 

Kristusom,  skozi stoletja prihranila nešteto 

naslovov in vzklikov. Tudi v današnjem času, 

ki je prepreden z razlogi za negotovost in 

zmedenost, se Božje ljudstvo še posebno z 

naklonjenostjo in zaupanjem pobožno zate-

ka k njej." 

Kardinal Sarah dodaja, da "kot razlagalec 

tega čutenja je papež Frančišek, ko je sprejel 

izražene želje, odločil, da se v obrazec litanij 

blažene Device Marije, ki jim pravimo 

»Lavretanske«, vnesejo vzkliki »Mati usmilje-

nja«, »Mati upanja« in »Tolažba beguncev«. 

Prvi vzklik bo umeščen za »Mati Cerkve«, dru-

gi za »Mati milosti božje«, tretji pa za 

»Pribežališče grešnikov«. - Povzeto po Vatican News 
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13. NEDELJA 

        MED LETOM 

28. JUNIJ 

13. SUNDAY IN OT 
Irenej- škof 

 
† 
† 
† 
† 
†† 
†† 
†† 

Za žive in rajne župljane 
Maks Pavlič 
Maks Pavlič 
Joe Prša 
Ana Nedelko, obl. 
Vinko in Katarina Antolin 
Slavko in Pepi Mirt 
Za pokojne člane društva  

10:00 A.M. 
 
 
 
 
 
 

1:00 P.M. 

------- 
Žena Milka z družino 
Jože in Albina Antolin 
Jože in Albina Antolin 
Olga Hanc z družino 
Rozalija Čule z družino 
Martin Mirt 
SLOVENSKI PARK 

PONEDELJEK - MONDAY  

29. JUNIJ 
Peter in Pavel, apostola 

† 
† 
† 
† 
† 

Paul Richard Novak 
Joe Prša 
Joe Prša 
Jerry Ponikvar 
Ivan Sarjaš 

7:00 P.M. 
 
 
 
 

Diana Kastelic z družino 
Ignac Dorenčec 
Terezija Prša 
Društvo sv. Jožefa (4) 
Brat Ignac Sarjaš z družino 

TOREK - TUESDAY 

30. JUNIJ 
Ladislav Ogrski, kralj 

† 
†† 
† 
† 

Joe Lackovič 
Katarina in Vinko Antolin, obl. 
Ivan Kirec 
Karl Volf 

7:00 P.M. 
 
 
 

Žena in družina 
Ivan in Angela Antolin z družino 
Vera Lackovič z družino 
Žena Marija 

SREDA - WEDNESDAY 

1. JULIJ 
Estera, sp. žena 

 
 
† 
† 
† 

For Canada Day - 153rd Anniversary 
V dober namen 
Joe Prša 
Joe Prša 
Joe Prša 

7:00 P.M. 
 
 
 
 

KŽZ - CWL 
Jožica Novak 
Mary Hanc 
Martin in Bernardina Mujdrica 
Manja Erzetič 

ČETRTEK - THURSDAY 

2. JULIJ 
Ptujskogorska M.B. 

†† 
 
 
† 

Jožef in Marija (obl.) Gjerek 
Za zdravje 
Za verne duše v vicah 
Joe Prša 

7:00 P.M. 
 
 
 

Hči Minka Šemen z družino 
Sonja Langenfus 
Marija Bajuk 
Družina Čule 

PRVI PETEK 

FIRST FRIDAY 

3. JULIJ 
Tomaž, apostol 

† 
† 
†† 
† 
†† 

Joyce Tompa 
Joyce Tompa 
Pok. iz družine Zver 
Marica Gričnik 
Marija in Jože Zelko 

7:00 P.M. 
 
 
 
 

Marija Hočevar 
Kathy in Martin Simončič 
Marija Korošec z družino 
N.N. 
Bernarda Milosavljevič 

SOBOTA - SATURDAY 

4. JULIJ 
Urh (Uroš), škof 
Elizabeta, kraljica 

† 
† 
† 
† 
†† 
† 
† 
† 

Joe Prša 
Metod Kuzma 
Jože Vuk, obl. 
Ivan Kirec 
Stanislav in Štefan Stanko 
Ignac Kotnjek (London) 
Joe Prša 
Joe Prša 

5:30 P.M. 
 
 
 
 
 
 
 

Ivan Nedelko 
Sestra Jožica in družina 
Marija Hočevar 
Matilda Prša 
Olga Hanc z družino 
Mary Hanc z družino 
Martin in Regina Nedelko 
Jože in Marija Magdič 

14. NEDELJA 

        MED LETOM 

5. JULIJ 

14. SUNDAY IN OT 

Ciril in Metod, slov. apost. 

 
† 
†† 
† 
† 
† 
† 
†† 

Za žive in rajne župljane 
Joe Lackovič 
Pokojni iz družine Zelko 
Maks Pavlič 
Ivan Zupančič, obl. 
Sonya Rosmus 
Maks Pavlič 
Pok star starši Šerbec in Mirt 

10:00 A.M. 
 
 
 
 
 
 
 

------ 
Žena in družina 
Matilda Bratuž 
Marina Štefanec 
Žena in družina 
Mama Matilda Zupančič 
Žena Milka z družino 
Zinka in Martin Mirt 

SVETE MAŠE - MASSES od 28. 6. 2020 

do 05. 7. 2020 


